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ABSTRAK

Kajian ini bertujuan untuk memerikan aspek kenahuan setuntas yang mungkin berkaitan kerencaman makna imbuhan awalan meN- dengan kata nama konkrit unsur alam. Data yang digunakan dalam kajian ini diperolehi dari Pangkalan Data Korpus Dewan Bahasa dan Pustaka (DBP). Pengkaji eksplisit memberikan makna yang pelbagai untuk imbuhan awalan meN- yang bergabung dengan kata nama konkrit unsur alam busut, iaitu ‘membuat’/‘menjadi seperti’/‘mengambil akan keadaan’. Makna imbuhan awalan meN- yang diberikan oleh pengkaji eksplisit sesuai untuk kata membusut kecuali makna ‘membuat’ yang tidak sesuai dengan konteks ayat, “sarang anai-anai itu membusut di bawah rumah” menjadi “sarang anai-anai itu membuat* busut di bawah rumah”. Bagi memperbaiki makna imbuhan awalan meN- dengan kata nama konkrit unsur alam busut yang diberikan oleh pengkaji eksplisit, kajian ini akan mengaitkan maklumat linguistik dengan maklumat tambahan yang diperolehi daripada keseluruhan ayat sebagaimana yang dianjurkan oleh teori Relevans, bersandarkan konsep rangka rujuk silang (bridging cross reference) dan ad hoc. Justeru, membawa kepada pemaknaan imbuhan awalan meN- dengan kata nama konkrit unsur alam yang disifatkan lebih peka konteks. Imbuhan awalan meN- dalam kata membusut, melangit dan membatu, dilihat saling berkongsi makna. Semua kata nama konkrit unsur alam yang ditemui dalam data korpus DBP diambil untuk dianalisis. Kajian ini diharap dapat menangani kerencaman makna imbuhan awalan meN- dengan kata nama konkrit unsur alam busut, bukit, gunung, laut, langit dan batu dan seterusnya menyumbang kepada ilmu kenahuan yang sedia ada.

[bookmark: _GoBack]Kata kunci: Imbuhan awalan meN-; kata nama konkrit; teori Relevans; rangka rujuk silang; ad-hoc.












Prefix meN- with Concrete Nouns of Natural Elements: Relevance Theory Analysis

ABSTRACT

The purpose of the study is to describe aspects of the grammar that might be related to the diversity of the meaning in prefix meN- with the concrete nouns of natural elements. The data used in this study were obtained from DBP Corpus Database. The explicit researchers give complex meaning of prefix meN- that combine with concrete nouns of the busut (mound) natural element which is ‘membuat’ (making)/ ‘menjadi seperti’ (be like)/ ‘mengambil akan keadaan’ (taking condition). The meaning of prefix meN- given by the explicit researchers is appropriate for the word membusut (meN- mound) except the meaning of ‘membuat’ (making), which is not suitable with the context sentence, “sarang anai-anai itu membusut di bawah rumah” (termites’ nest meN- a mound under the house) to “sarang anai-anai itu membuat* busut di bawah rumah” (termites’ nest made* a mound under the house). In order to enhance the meaning prefix meN- with concrete nouns of the busut (mound) natural element provided by the explicit researchers, this study will relate linguistic information with additional information derived from the entire sentences as proposed by Relevance theory, based on bridging cross reference and ad hoc. Hence, it leads to the meaning of prefix meN- with the concrete nouns of natural element, which is deemed as more context-sensitive. The prefix meN- in the words of membusut (meN- mound), melangit (meN- sky) and membatu (meN- stone), shown as share the same meaning. All concrete nouns of natural elements that found in DBP corpus data are taken to analyze. The study is expected to be addressed the complex meaning of prefix meN- with concrete nouns of natural elements of mound, hill, mountain, sea, sky and stone and subsequently contributing to the existing grammar.

Keywords: Prefix meN-; concrete nouns; Relevance theory; bridging cross reference; ad-hoc.
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